КАЗАХСКИЙ НАЦИОНАЛЬНЫЙ УНИВЕРСИТЕТ им. аль-Фараби

Факультет филологии, литературоведения и мировых языков
Образовательная программа по специальности 050118 – «Русский язык и литература» 

ЗАДАНИЯ И МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ
для самостоятельной работы студентов по дисциплине 
OYa4206 – «Общее языкознание» (2 кредита)
1. Самостоятельная работа проводится в течение учебного семестра параллельно с лекционными и семинарскими занятиями в соответствии с Академическим календарем на 2013-2014 уч.г.

	Начало осеннего семестра
	1 сентября

	Теоретическое обучение
	3 сентября – 15 декабря

	Рубежный контроль 1
	20 - 27 октября

	Рубежный контроль 2
	10 - 15 декабря

	Осенняя экзаменационная сессия
	17 - 29 декабря


2. Для лучшего ориентирования в содержании курса «OYa4206» – «Общее языкознание» (2 кредита) см. «Силлабус» дисциплины.

3. Темы для самостоятельной работы включают три обязательных задания, которые могут быть выбраны из предлагаемого перечня тем. При выборе тем самостоятельной работы необходимо внимательно ознакомиться с методическими указаниями к их выполнению.

4. Самостоятельная работа оформляется в виде доклада с сопровождением слайдов в программе PоwerPoint. 

5. Литература, необходимая для подготовки к самостоятельной работе, приведена в конце настоящего документа.

6. При подготовке к семинарским занятиям рекомендуется использовать электронные ресурсы, список которых приведен в конце настоящего документа.

7. Политика курса:

· обязательное посещение занятий; 

· активность во время занятий; 

· подготовка к занятиям, своевременная сдача СРМП.

Недопустимо: 

1. опоздание и уход с занятий; 

2. пользование мобильными телефонами во время занятий; 

3. несвоевременная сдача СРМП; 

4. обман и плагиат.


Задания по СРМ / СРМП


СРСП 1.
Сравнительно-историческое языкознание XX в.
Вопросы для подготовки к СРСП:
1. Сравнительно-историческое языкознание XX в. 
2. Открытие тохарских и хетто-лувийских языков. 
3. Ларингальная теория. 
4. Новые теории структуры индо-европейского корня и происхождения различных грамматических категорий: Э. Бенвенист, Ф. де Соссюр, Э. Стертевант, X. Педерсен, Е. Курилович. 
5. Проблемы реконструкции праязыка.
СРСП 2.

Лингвистические взгляды В. фон Гумбольдта.
Вопросы для подготовки к СРСП:
1. Философия языка. 
2. Учение о языковой форме. 
3. Понятие внутренней формы языка. 
4. Язык и мышление. 
5. Понятие народного духа. 
6. Язык как деятельность и язык как продукт деятельности. 
7. Постановка проблемы развития языка. 
8. Принципы типологической классификации языков. 
9. Концепция В.фон Гумбольдта о языке как особом видении мира.
СРСП 3.

Лингвистические взгляды В. фон Гумбольдта.

Вопросы для подготовки к СРСП:
1. Философия языка. 
2. Учение о языковой форме. 
3. Понятие внутренней формы языка. 
4. Язык и мышление. 
5. Понятие народного духа. 
6. Язык как деятельность и язык как продукт деятельности. 
7. Постановка проблемы развития языка. 
8. Принципы типологической классификации языков. 
9. Концепция В.фон Гумбольдта о языке как особом видении мира.
СРСП 3. 

Натуралистическое направление.

Вопросы для подготовки к СРСП:
1. Учение А. Шлейхера. Рассмотрение языка как организма. 
2. Учение о двух периодах в развитии языка. 
3. Понятие значения и отношения в языке. 
4. Типологическая классификация языков. 
5. Понятие праязыка и теория родословного древа, принцип реконструкции. 
6. Теория волн И. Шмидта. Теория М. Мюллера как разновидность натурализма.
СРСП 4. 

Младограмматическое направление.

Вопросы для подготовки к СРСП:
1. Позитивистская и индивидуально-психологическая основа взглядов немецких младограмматиков. 
2. “Манифест” Лейпцигской школы и его основные тезисы. 
3. Г. Остгоф и К. Бругман. Учение о звуковых законах и аналогии. Понятие относительной и абсолютной хронологии. 
4. “Атомизм” младограммтиков. 
5. Теория Г. Пауля. История языка как предмет и содержание языкознания. Характеристика процесса общения. Индивид, общество и язык. Язык и диалекты. Роль поколений в изменении языка. Совершенствование и развитие сравнительно-исторического метода.
СРСП 5. 

Лингвистические взгляды Ф. де Соссюра.

Вопросы для подготовки к СРСП:
1. Речевая деятельность, язык и речь. Лингвистика и семиология. 
2. Учение о языке как системе знаков. Особенности языкового знака. Понятие ценности языкового знака. Приемы лингвистического исследования. 
3. Понятие синхронии и диахронии. Внутренняя и внешняя лингвистика. Ф. де Соссюр и А.Гардинер, Э. Бенвенист, Э. Косериу.
СРСП 6.

Французская социолингвистика.

Вопросы для подготовки к СРСП:
1. Французская социолингвистика. Определение языка как социального явления в работах А. Мейе. Вклад А. Мейе в сравнительно-историческое языкознание. Обоснование сравнительно-исторического метода. Понятие праязыка как системы соответствий. А. Мейе о смешении языков. 
2. Общелингвистические взгляды Ж. Вандриеса. Идеи социологической лингвистики Ш. Балли, А. Сеше. 
3. Социология языка по М. Коэну. Теория двойного членения и принцип экономии языковых изменений А. Мартине. Проблемы общего языкознания в работах Э. Бенвениста.
СРСП 7. 

Теория лингвистической относительности (гипотеза Сепира-Уорфа).

Вопросы для подготовки к СРСП:
1. Теория лингвистической относительности (гипотеза Сепира-Уорфа). 
2. Язык и восприятие мира. 
3. Взаимоотношения языка и культуры.
СРСП 8. 

Неогумбольдтианство.

Вопросы для подготовки к СРСП:
1. Неогумбольдтианство о роли языка в мышлении и познании. 
2. Теория Л.Вайсгербера о языке как “ключе” к миропониманию. 
3. Семантическая структура языка и неогумбольдиансткое видение мира. 
4. Соотношение субъективного и объективного факторов в языке. 
5. Язык и картина мира. 
6. Теории семантического поля: И. Трир, В. Порциг.
СРСП 9. 

Фонологическая теория Н.С.Трубецкого. 

Вопросы для подготовки к СРСП:
СРСП 10. 

Лингвистический структурализм XX века.

Вопросы для подготовки к СРСП:
1. Отношение структурализма к теории и практике младограмматических исследований. 
2. Методологические основы структурной интерпретации языка.
3. Основные направления структурализма: общая характеристика.
СРСП 11. 

Грамматические исследования в Пражском лингвистическом кружке.

Вопросы для подготовки к СРСП:
1. Представители Пражской школы / Пражского лингвистического кружка. Теоретические положения ПЛК. 
2. Труды Н.С. Трубецкого, Р.О. Якобсона, В. Матезиуса и др. 
3. Тезисы Пражского лингвистического кружка. 
Темы для самостоятельной работы

1. Язык как знаковая система особого рода. Подготовка сообщений. Выступление с сообщениями.

2. Язык как системно-структурное образование. Подбор примеров. Домашняя контрольная работа.

3. Фонема как единица языка. Изучение научной литературы. Реферат. 

4. Морфема как единица языка. Изучение научной литературы Реферат

5. Инвариант и варианты. Подбор примеров для анализа. Проверка примеров.

6. Лингвистическая типология. Изучение научной литературы. Обсуждение проблемных вопросов.

7. Типологическая морфологическая классификация языков. Подготовка докладов. Выступление с докладами.
8. Ф. де Соссюр как предшественник лингвистического структурализма. Подготовка сообщений. Выступление с сообщениями.
9. И.А. Бодуэн де Куртенэ как предшественник лингвистического структурализма. Подготовка сообщений. Выступление с сообщениями.
10. Грамматические исследования в Пражской школе функциональной лингвистики. Подготовка сообщений. Выступление с сообщениями.
11. Женевская школа. Подготовка сообщений. Выступление с сообщениями.
12. Пражский лингвистический кружок. Подготовка сообщений. Выступление с сообщениями.
13. Глоссематика (датский или копенгагенский структурализм): представители, проблемы, методология и методика. Подготовка сообщений. Выступление с сообщениями.
14. Языковая ситуация и языковая политика в Казахстане. Подготовка круглого стола.
15. Дискурс-анализ. История возникновения и основные категории дискурс-анализа. Подготовка сообщений. Выступление с сообщениями.
Рубежный контроль 1 и 2 проводятся в форме тестирования

Перечень тестовых заданий

Тестовые задания № 1

1. Часть семиотики и языкознания, изучающая функционирование (действие, воздействие) языковых знаков

1. психолингвистика

2. социолингвистика

3. прагматика

4. теория лингвистической относительности

5. логика

6. нет правильного ответа

2. Раздел языкознания, изучающий структурные и функциональные свойства языков, независимо от их родственных отношений

1. лингвистическая типология

2. лингвистика универсалий

3. сравнительное языкознание

4. когнитивная лингвистика

5. генетическое языкознание

3. Сближение или совпадение языковых единиц в процессе исторического развития.

1. дивергенция

2. конвергенция 

3. субстрат 

4. суперстрат

5. адстрат

4. Взаимодействие двух и более языков, вследствие особых географических и социальных условий, оказывающих влияние  на структуру и словарный состав одного или многих из них.

1. языковой контакт

2. языковой конфликт

3. языковая способность

4. языковой паспорт

5. языковой нигилизм

5. Автор работы “О языке кави на острове Ява”:

 1. Ф.Бопп;

 2. А.Мартине;

 3. Р.Раск;

 4. Я.Гримм;

 5. В.фон Гумбольдт.

 6. Славистика – это:

 1. история происхождения болгарского языка;

 2. славянский язык;

 3. наука о языке, культуре и истории славянских языков;

 4. изучение старославянского языка;

 5. церковнославянский язык.

7. Кто является родоначальником сравнительно-исторического метода в языкознании?

 1. В.Вундт;

 2. Л.В.Щерба;

 3. В.фон Гумбольдт;

 4. Ф.Бопп;

 5. Г.Пауль.

 8. Наиболее известный грамматист Древней Индии:

 1. Вараручи Катьяяна;

 2. Бхартхари;

 3. Н.Смелзер;

 4. Панини;

 5. М.Кашгари.

9. Какая из оппозиций является неверной:

 1. частное языкознание - общее языкознание;

 2. синхроническое языкознание - диахроническое языкознание;

 3. конвергенция - дивергенция;

 4. субстрат - суперстрат;

 5. слово – лексема.

10. Назовите основную функцию языка:

 1. когнитивная;                                                               •

 2. коммуникативная;

 3. экспрессивная;

 4. прагматическая;

 5. номинативная.

11. Авторы гипотезы лингвистической относительности:

 1. К.Маркс и Ф.Энгельс;

 2. Минин и Пожарский;

 3. Сепир и Уорф;

 4. Ильф и Петров;

 5. Ж.Ж.Руссо и А.Смит.

12. Изучение исторического развития языка, отдельных языковых фактов и системы языка в целом называется:

 1. синхронией;

 2. диахронией;

 3. панхронией;

 4. ахронией;

 5. постхронией.

13. Частное языкознание занимается изучением:

 1. истории языков;

 2. германских языков;

 3. индивидуального стиля писателя;

 4. языка поэзии;

 5. отдельных языков, группы родственных языков.

14. Система научно-исследовательских взглядов, используемых при изучении родственных языков для восстановления картины исторического прошлого этих языков в целях раскрытия закономерностей их развития, начиная от языка-основы, называется:

 1. сравнительно-историческим методом;

 2. сопоставительным методом;

 3. структурным методом;

 4. конструктивным методом;

 5. таксономическим методом.

 15. Размежевание диалектов одного языка или родственных языков и превращение их в самостоятельные языки называется:

 1. конвергенцией;

 2. языковым союзом;

 3. субстратом;

 4. суперстратом;

 5. дивергенцией.

16. Типологический метод – это

1. Статистическая индексация, отражающая степень представленности в различных языках того или иного качественного признака.

2. Формирование типологической характеристики языка на основе ведущих признаков структуры данного языка и выделения из них  наиболее существенных.

3. Совокупность приемов типологического языкознания, имеющих целью выяснение принципов соединения мысли и материала речи в языковой форме.

4. Совокупность методов и приемов, направленных на изучение всеобщности как самих явлений языка, так и методики описания языков.

5. Система приемов и методики анализа, используемая для выявления общего и особенного в сравниваемых языках, которые могут быть как родственными, так и неродственными.

17. Реконструкция языка ( это:

1. гипотетическое восстановление звуков, форм, слов.

2. фактическое восстановление звуков, форм, слов.

3. идеализированная структура языка.

4. обнаружение соотношения элементов, выражающих значение и отношение.

5. установление общего праязыка.

18. Раздел языкознания, изучающий структурные и функциональные свойства языков, независимо от их родственных отношений

1. лингвистическая типология 

2. лингвистика универсалий

3. сравнительное языкознание

4. когнитивная лингвистика

5. генетическое языкознание

19. Представителем женевской лингвистической школы является:

1.А. Мартине.

2.Ж. Вандриес.

3.А. Мейе.

4.Ш. Балли.

5. Э.Сепир

20. “Новое учение о языке” принадлежит:

1.Марру Н.Я.

2.Трубецкому Н.С.

3.Мещанинову И.И.

4.Якубинскому Л.П.

5.Щербе Л.В.

21. Автором синтаксической стадиальной теории является:

1.Мещанинов И.И.

2.Виноградов В.В.

3.Шахматов А.А.

4.Фортунатов Ф.Ф.

5.Бодуэн де Куртенэ И.А.

22. Синтаксическая стадиальная теория включает в себя:

1.Пассивную, эргативную, активную.

2.Одномерную, многомерную.

3. Привативную, градуальную, эквиполентную.

4.Первую, вторую, третью.

5.Переходную, непереходную.

24. Раздел языкознания, изучающий структурные и функциональные свойства языков, независимо от их родственных отношений

1. лингвистическая типология

2. лингвистика универсалий

3. сравнительное языкознание

4. когнитивная лингвистика

5. генетическое языкознание

25. Сближение или совпадение языковых единиц в процессе исторического развития.

1. дивергенция

2. конвергенция 

3. субстрат 

4. суперстрат

5. адстрат

26. Идея генетического родства языков начинает формироваться в:

1.XVI веке.

2.XIV веке.

3.XV веке.

4.XVII веке.

5.XVIII веке.

27. Кто впервые провел разграничение старославянского, древнерусского и русского языков?

1.Востоков А.Х.
2.Поливанов Е.Д.

3.Ломоносов М.В.

4.Виноградов В.В.

5.Щерба Л.В.

28. Лингвистическая типология  занимается

1. Группировкой основных, существенных характеристик признаков и выведением общих закономерностей, наблюдаемых в ряде языков.

2. Изучением общих проблем, связанных с выявлением суммы сходных и различных черт, характеризующих системы отдельных языков мира.

3. изучением типологических характеристик одного языка.

4. изучением исторических изменений типологии состояний отдельных языков.

5. изучением общих типологических характеристик и закономерностей языков, находящихся на какой-либо определенной территории.

29. Кто предложил термин "инкорпорирующие языки"? 

1. В. фон Гумбольдт. 

2. А. Шлейхер. 

3. Ф. Шлегель. 

4. Г. Штейнталь.

5. Ф. Бопп.

30. Сближение или совпадение языковых единиц в процессе исторического развития.

1. дивергенция

2. конвергенция 

3. субстрат 

4. суперстрат

5. адстрат

31. Общая типология занимается

1. группировкой основных, существенных характеристик признаков и выведением общих закономерностей, наблюдаемых в ряде языков.

2. изучением общих проблем, связанных с выявлением суммы сходных и различных черт, характеризующих системы отдельных языков мира.

3. изучением типологических характеристик одного языка.

4. изучением исторических изменений типологии состояний отдельных языков.

5. изучением общих типологических характеристик и закономерностей языков, находящихся на какой-либо определенной территории.

32. Частная типология занимается 

1. группировкой основных, существенных характеристик признаков и выведением общих закономерностей, наблюдаемых в ряде языков.

2. изучением общих проблем, связанных с выявлением суммы сходных и различных черт, характеризующих системы отдельных языков мира.

3. изучением типологических характеристик одного языка.

4. изучением исторических изменений типологии состояний отдельных языков.

5. изучением общих типологических характеристик и закономерностей языков, находящихся на какой-либо определенной территории.

33. Диахроническая типология занимается

1. группировкой основных, существенных характеристик признаков и выведением общих закономерностей, наблюдаемых в ряде языков.

2. изучением общих проблем, связанных с выявлением суммы сходных и различных черт, характеризующих системы отдельных языков мира.

3. изучением типологических характеристик одного языка.

4. изучением исторических изменений типологии состояний отдельных языков.

5. изучением общих типологических характеристик и закономерностей языков, находящихся на какой-либо определенной территории.

34. Ареальная типология занимается

1. группировкой основных, существенных характеристик признаков и выведением общих закономерностей, наблюдаемых в ряде языков.

2. изучением общих проблем, связанных с выявлением суммы сходных и различных черт, характеризующих системы отдельных языков мира.

3. изучением типологических характеристик одного языка.

4. изучением исторических изменений типологии состояний отдельных языков.

5. изучением общих типологических характеристик и закономерностей языков, находящихся на какой-либо определенной территории.

35. Типология, ориентированная только на план выражения

1. формальная типология
2. контенсивная типология

3. таксономическая типология

4. импликационная типология

5. Уровневая типология

135. Типология, ориентированная на семантические категории языка и способы их выражения

1. формальная типология
2. контенсивная типология

3. таксономическая типология

4. импликационная типология

5. уровневая типология

136. Классификация языков по определенным типам и классам

1. формальная типология
2. контенсивная типология

3. таксономическая типология

4. импликационная типология

5. уровневая типология

31. Славистика – это:

 1. история происхождения болгарского языка;

 2. славянский язык;

 3. наука о языке, культуре и истории славянских языков;

 4. изучение старославянского языка;

 5. церковнославянский язык.

32. Выражение воли, желания, эмоционального состояния соотносится с

 1. коммуникативной функцией.

 2. экспрессивной функцией.

 3. функцией языка как средства познания.

 4. дейктической функцией.

 5. со всеми функциями языка.

Тестовые задания № 2

1. Языковыми знаками (по Ф. де Соссюру) можно считать

 1. значимые двусторонние единицы.

 2. односторонние единицы.

 3. определенные комбинации единиц.

 4. все языковые единицы.

 5. символы.

2. “Экспонент” знака – это

 1. материальная, чувственно воспринимаемая форма знака.

 2. идеал, связанный со знаком.

 3. слуховое восприятие знака.

 4. зрительное восприятие знака.

 5. значение знака.

 3. Что такое семиотика?

 1. Наука о правилах и способах написания слов данного языка.

 2. Наука о системах письма.

 3. Наука о правильном, нормативном произношении.

 4. Наука о знаках и знаковых системах.

 5. Наука о происхождении слов.

4. Автор работы “О языке кави на острове Ява”:

 1. Ф.Бопп;

 2. А.Мартине;

 3. Р.Раск;

 4. Я.Гримм;

 5. В.фон Гумбольдт.

5. Кто из нижеследующих ученых впервые обратил внимание на различия в структуре языков 

1. В. фон Гумбольдт. 

2. А. Шлейхер. 

3. Ф. Шлегель.

4. Г. Штейнталь.

5. Ф. Бопп.

6. Раздел науки о языке, изучающий знаковость, называется:

 1. лексикология;

 2. фонология;

 3. семиотика;

 4. морфология;

 5. фразеология.

Тестовые задания № 3

1. С именем Ф.де Соссюра связано:

 1. Парижская и Женевская школы;

 2. младограмматизм;

 3. Московская фонологическая школа;

 4. Казанская лингвистическая школа;

 5. неограмматическое направление.

 2. Отношения существования и последовательности во времени между языковыми единицами (линейные, горизонтальные) в потоке речи – это отношения:

 1. синтагматические;

 2. парадигматические;

 3. иерархические;

 4. временные;

 5. пространственные.

 3. Изучение состояния языка как системы взаимосвязанных и взаимообусловленных элементов в определенный момент его развития называется:

 1. синхронией;

 2. диахронией;

 3. панхронией;

 4. ахронией;

 5. постхронией.

 4. Изучение исторического развития языка, отдельных языковых фактов и системы языка в целом называется:

 1. синхронией;

 2. диахронией;

 3. панхронией;

 4. ахронией;

 5. постхронией.

  5. Языковые явления, присущие всем языкам или подавляющему большинству языков, называются:

 1. парадигматикой;

 2. фонетикой;

 3. языковыми универсалиями;

 4. синонимическим рядом;

 5. грамматическим справочником.

6. Внесение говорящим привычных фонетических норм своего языка в фонетический строй изучаемого языка носит название

 1. произношения.

 2. ассимиляции.

 3. аккомодации.

 4.  акцента.

 5. сингармонизма.

7. Синхрония ( это:

1. настоящий момент в языкознании.

2. весь процесс изучения развития языка.

3. развитие языка с эпохи античности до эпохи возрождения.

4. развитие языкознания в средние века.

5.  определенный срез языка.

8. Диахрония ( это:

1. весь процесс изучения развития языка.

2. развитие языка с эпохи античности до эпохи возрождения.

3. определенный срез языка.

4. настоящий момент в языкознании.

5. развитие языкознания в средние века.

9. Противопоставления, на которые указывал Ф. Де Соссюр:

1. язык и речь, синхрония и диахрония, внешняя и внутренняя лингвистика.

2. язык и мышление, слово и речь, язык и речь.

3. язык и форма, язык и мышление, внешняя и внутренняя лингвистика.

4. внешняя и внутренняя лингвистика, слово и значение, язык и речь.

5. синхрония и диахрония, язык и форма, язык и мышление.

10. Под структурой понимается:

1. характер, способ, закон связи, существующей между элементами соответствующего явления.

2. некоторые элементы языка.

3. содержание элементов языка.

4. границы во взаимопонимании между людьми, говорящими на разных языках.

5. интралингвистические явления.

11. Разработка теории уровней языка от простого к сложному принадлежит: 

1.Л. Блумфилду.

2.Бодуэну де Куртенэ И.А.

3.Н. Хомскому.

4.А. Шлегелю

5.А. Мейе.

12. Кто является автором работы “Избранные труды по языкознанию”?

1.Бодуэн де Куртене И.А.

2.Ш. Балли.

3.Н. Хомский.

4.Аристотель.

5.Панини.

13. Под языковой универсалией понимается:

1.Некоторый признак, закон, свойство, тенденция, присущие всем или нескольким языкам или языку в целом.

2.Некоторый признак, закон, свойство, тенденция, присущие определенной группе языков.

3.Некоторый признак, закон, свойство, тенденция, присущие одному языку.

4.Набор синтаксических категорий, которые встречаются в большинстве естественных языков.

5.Набор синтаксических категорий, которые встречаются в искусственных языках.

14. Семасиология ( это:

1.наука, изучающая смысловую сторону лексических единиц.

2.раздел языкознания, исследующий происхождение слов.

3.наука об устойчивых словосочетаниях.

4.раздел языкознания, изучающий имена собственные.

5.наука, изучающая словарный состав языка.

Тестовые задания № 4

1. Раздел учения о частях речи:

 1. морфология;

 2. синтаксис;

 3. фонетика;

 4. фонология;

 5. лексикология.

 2. Наука, изучающая словарный состав языка, называется:

 1. фонетикой;

 2. синтаксисом;

 3. лексикографией;

 4. морфологией;

 5. лексикологией.

3. Язык многочисленной народности

1. Мажоритарный язык

2. Миноритарный язык

3. Господствующий язык

4. Родной язык

5. Мировой язык

4. Современное языкознание характеризуется:

1.Отказом от исключительности того или иного метода в изучении языка, стремлением сочетать и комбинировать различные методы.

2.Исследованиями по сравнительно-историческому языкознанию.

3.Использованием методов структурной лингвистики.

4.Эмпирическими исследованиями.

5.Только сопоставительными исследованиями.

5. Кем впервые был осуществлено квантитативное сопоставление языков.

1. Макаевым Э.А.

2. Куриловичем Е. 

3. Успенским Б.А.

4. Серебренниковым Б.А.

5. Гринбергом Д.

6. Часть семиотики и языкознания, изучающая функционирование (действие, воздействие) языковых знаков

1.психолингвистика

2.социолингвистика

3.прагматика

4.теория лингвистической относительности

5нет правильного ответа

7. Язык малочисленной народности

1. Мажоритарный язык

2. Миноритарный язык

3. Господствующий язык

4. Родной язык

5. Мировой язык

8. Термин “Прагматика” в кон. 30-х гг. ХХ в. был введен  

1. Ч. Моррисом

2. Р.О. Якобсоном

3. В.Скаличкой

4. М.Махмудовым

5. нет правильного ответа

9. Психолингвистика – наука, изучающая

1. механизмы речи в связи с психическими процессами и их соотнесенности с системой языка

2. интерпретация языка как выражения осознанных психических и духовных состояний посредством артикуляционных звуков  

3. функционирование (действие, воздействие) языковых знаков

4. словарный состав языка

5. сходства и различия на всех уровнях сопоставляемых языков

10. Жизнеспособность, выживаемость, устойчивость, способность языка к выживанию и развитию

вариативность

верификация

варваризм

витальность    

все ответы верны 

11. Контрастивная лингвистика как самостоятельный раздел языкознания получил свое развитие со следующего периода 

50-е годы 20 века

конец 16 века.

90-е годы 20 века

начало 21 века

50-е годы 19 века

12. Один из этапов порождения речи, речевое намерение, замысел. В прагматике – часть коммуникативно-речевого акта.

речевой акт

речевой этикет

интенция

перлокуция

иллокуция 

13. Объектом данного направления языкознания являются все языковые элементы, отражающие материальную и духовную культуру народа, его менталитет, историю и современное состояние.

1. лингвистическая типология

2. грамматика

3. этнолингвистика

4. лексикология 

5. контрастивная лингвистика

14. Лингвистическое направление, сравнивающее (в основном) два языка для обнаружения их сходств и контрастов, знание которых позволяет строить рациональную стратегию обучения одному из сравниваемых языков

1. диахроническое языкознание

2. лингвистическая типология

3. методика преподавания языка

4. контрастивная лингвистика

5. социолингвистика

15. Врожденная или пожизненно формирующаяся психическая функция человека, обеспечивающая усвоение, производство и адекватное восприятие языка членами языкового коллектива. Многоуровневая система неосознанных правил речевой деятельности, формирующаяся в сознании человека.

1. языковая компетенция

2. языковая активность

3. языковая способность 

4. языковое право

5. языковая унификация  

16. Кодифицированность языка - 

1.потеря языка применительно к индивиду или языковой общности.

2.степень языковых знаний и умений, которые, как правило, измеряются на основе навыков в речевой деятельности.

3.нормированность языка, наличие развитой стилистической и терминологической системы.

4.обобщенное представление об основных разновидностях языков.

5.правовое положение, ранг языка как юридического объекта, место языка в социальной системе, определяемое Конституцией, Законом о языках.
17. Взаимодействие двух и более языков, вследствие особых географических и социальных условий, оказывающих влияние  на структуру и словарный состав одного или многих из них.

1. языковой контакт

2. языковой конфликт

3. языковая способность

4. языковой паспорт

5. языковой нигилизм

18. Раздел лингвистики, изучающий язык в его отношении к мозговому субстрату, а также различные речевые нарушения, расстройства речевого поведения.

психолингвистика

социолингвистика

нейролингвистика

этнолингвистика

прикладная лингвистика

19. Людей, которые одинаково хорошо используют оба языка во всех сферах деятельности и без всяких следов одного языка в другом, называют

1. билингвами

2. полиглотами

3. амбилингвами

4. семилингвами

5. монолингвами

20. Термин “Прагматика” в кон. 30-х гг. ХХ в. был введен  

1. Ч.Моррисом

2. Р.О. Якобсоном

3. В.Скаличкой

4. М.Махмудовым

5. нет правильного ответа

21. Контрастивная лингвистика как самостоятельный раздел языкознания получил свое развитие со следующего периода 

1.50-е годы 20 века

2. конец 16 века.

3. 90-е годы 20 века

4. начало 21 века

5. 50-е годы 19 века

22. Авторы «Словаря социолингвистических терминов».

1. Э.Д. Сулейменова, Ж.С. Смагулова

2.  Э.Д. Сулейменова, Н.Ж. Шаймерденова.   

3. М.К. Исаев.

4. А. Салкынбай, Е. Абакан

5. Нет правильного ответа

23. Лингвистическое направление, сравнивающее (в основном) два языка для обнаружения их сходств и контрастов, знание которых позволяет строить рациональную стратегию обучения одному из сравниваемых языков

1. диахроническое языкознание

2. лингвистическая типология

3. методика преподавания языка

4. контрастивная лингвистика

5. социолингвистика

24. Лингвистическое направление, сравнивающее (в основном) два языка для обнаружения их сходств и контрастов, знание которых позволяет строить рациональную стратегию обучения одному из сравниваемых языков

1.диахроническое языкознание

2.лингвистическая типология

3.методика преподавания языка

4.контрастивная лингвистика

5.социолингвистика

25. Элементарная единица речевого общения, способ достижения человеком определенной цели с использованием языковых средств

1. Речевой такт

2. Речевой акт

3. Речевая единица

4. Речевая деятельность

5. Правильного ответа нет

26. Намерение, речевой замысел, потребность, цель говорящего выразить некий коммуникативно-значимый смысл.

1. иллокуция

2. перлокуция

3. интенция

4. ментальность

5. перформатив

27. Теория и практика сознательного и целенаправленного воздействия определенных субъектов (государственной власти, партии, класса и др.) на ход языкового развития

1. языковая ситуация

2. языковая биография

3. языковая норма

4. языковая политика

5. языковая общность

28. Раздел лингвистики, изучающий язык в его отношении к мозговому субстрату, а также различные речевые нарушения, расстройства речевого поведения.

1. психолингвистика

2. социолингвистика

3. нейролингвистика

4. этнолингвистика

5. прикладная лингвистика

29. Психолингвистика изучает язык как:

 1. средство общения;

 2. средство выражения и передачи мысли;

 3. средство познания окружающего мира;

 4. средство порождения и восприятия речи;

 5. эмотивное средство.

30. Вопросами, связанными с воздействием общества на язык и с языковыми ситуациями, складывающимися в обществе, занимается:

 1. диалектология;

 2. социолингвистика;

 3. ономастика;

 4. психолингвистика;

 5. семиотика

31. Людей, которые одинаково хорошо используют оба языка во всех сферах деятельности и без всяких следов одного языка в другом, называют

1. билингвами

2. полиглотами

3. амбилингвами

4. семилингвами

5. монолингвами

32. Что такое "языковая ситуация"?

 1. взаимодействие двух языков одной территории;

 2. совокупность всех существующих на данной территории языков и форм языков;

 3. существование двух форм одного языка;

 4. совокупность всех диалектов одного языка;

 5. функционирование языка во всех сферах жизни общества.

 33. Основателем этнолингвистики по праву можно считать:

1. Э. Сепира.

2. Л. Блумфилда.

3. А. Мейе.

4. Ж. Вандриеса.

5. А. Шлейхера.

34. Какой раздел языкознания изучает территориальную дифференциацию языков?

 1. когнитивная лингвистика;

 2. социолингвистика;

 3. нейролингвистика;

 4. ареальная лингвистика;

 5. прагматическая лингвистика;

 35. Часть семиотики и языкознания, изучающая функционирование (действие, воздействие) языковых знаков

1. психолингвистика

2. социолингвистика

3. прагматика

4. теория лингвистической относительности

5. логика

6. нет правильного ответа

36. Пассивный словарь -

 1. слова, которые говорящий понимает;

 2. слова, которые говорящий понимает и употребляет;

 3. слова, которые говорящий понимает, но не употребляет;

 4. слова, которые говорящий часто употребляет в силу привычки;

 5. слова, которые говорящий часто употребляет в языковой общности (коллективе).

37. Активный словарь -

 1. слова, которые говорящий понимает;

 2. слова, которые говорящий понимает и употребляет;

 3. слова, которые говорящий понимает, но не употребляет;

 4. слова, которые говорящий часто употребляет в силу привычки;

 5. слова, которые говорящий часто употребляет в языковой общности (коллективе).

 38. Словари, описывающие языковые факты -

 1. энциклопедические;

 2. лингвистические;

 3. предметные;

 4. обратные;

 5. переводные.

39. Объектом исследования какой лингвистической науки выступают понятия витальность языка смена языка,языковая политика, микросоциальная общность, миноритарный язык.

1. психолингвистика

2. грамматика

3. социолингвистика

4. нейролингвистика

5. прагмалингвистика

40. Когнитивная лингвистика исследует:

1.Познавательную функцию языка.

2.Разичие языков.

3.Отношение знаков к обозначаемому.

4.Различение языка и речи.

5.Связь языка и общества.

41. Семасиология ( это:

1.наука, изучающая смысловую сторону лексических единиц.

2.раздел языкознания, исследующий происхождение слов.

3.наука об устойчивых словосочетаниях.

4.раздел языкознания, изучающий имена собственные.

5.наука, изучающая словарный состав языка.

42. Мертвый язык, который употребляется и поныне как язык науки, католической церкви и международной терминологии -

 1. арабский;

 2. старославянский;

 3. иврит;

 4. латинский;

 5. санскрит.

43. Структурная лингвистика возникла в:

1. XX веке

2. XVII веке.

3. Второй половине XIX века.

4. Первой половине XIX века.

5. В XVIII веке.

44. Основоположником трансформационно-генеративной грамматики является:

1.Н. Хомский.

2.З. Харрис.

3.Богородицкий В.А.

4.В. Матезиус.

5.Мещанинов И.И.

45. Лингвистическое направление, сравнивающее (в основном) два языка для обнаружения их сходств и контрастов, знание которых позволяет строить рациональную стратегию обучения одному из сравниваемых языков

1.диахроническое языкознание

2.лингвистическая типология

3.методика преподавания языка

4.контрастивная лингвистика

5.социолингвистика

Тестовые задания № 5

1. Совокупность приемов типологического языкознания, имеющих целью выяснение принципов соединения мысли и материала речи в языковой форме

1. методика лингвистики универсалий
2. сопоставительный метод 

3. типологический паспорт

4. квантитативный метод

5. типологический метод

2. Совокупность методов и приемов, направленных на изучение всеобщности как самих явлений языка, так и методики описания языков.

1. методика лингвистики универсалий
2. сопоставительный метод 

3. типологический паспорт

4. квантитативный метод

5. типологический метод

3. Система приемов и методики анализа, используемая для выявления общего и особенного в сравниваемых языках, которые могут быть как родственными, так и неродственными.

1. методика лингвистики универсалий
2. сопоставительный метод

3. типологический паспорт

4. квантитативный метод

5. типологический метод

4. Один из общенаучных приемов исследования, заключающийся в планомерном и целенаправленном непосредственном восприятии объекта, позволяющий отмечать детали, необходимые для понимания сущности того или иного явления

1. наблюдение

2. модель-конструкт

3. моделирование

4. таксономический метод

5. прием семантического поля

5. Научно поставленный опыт, позволяющий следить за функционированием изучаемого явления, воссоздавая его каждый раз  в точно учитываемых условиях

1. парадигматическая методика

2. методика привативных оппозиций

3. скрытое сопоставление

4. трансформационный метод

5. эксперимент

6. Теоретический и экспериментальный метод в лингвистике, опирающийся на исследовании объектов познания на их моделях

1. моделирование

2. наблюдение

3. таксономический метод

4. трансформационный метод

5. прием хронологизации

7. Прием внутренней интерпретации, исходящий из рассмотрения языковых явлений как компонентов категории, представляющей собой набор языковых единиц

1. модель-конструкт

2. моделирование

3. парадигматический прием

4. прием семантического поля

5. прием хронологизации

8. Прием внутренней интерпретации, основывающийся на противопоставлении языка (парадигмы) и речи (контекста) и на признании неравноправности членов оппозиции

1. моделирование

2. оппозиционный прием

3. таксономический метод

4. трансформационный метод

5. окружения прием

9. Прием внутренней интерпретации, основанный на семантических признаках  языковых единиц, которые могут быть выражены в разной степени и иметь различную степень близости друг к другу

1. наблюдение

2. модель-конструкт

3. прием окружения

4. парадигматический прием

5. прием семантического поля

10. Разновидность классификации, в которой каждый ранг (таксон) является видовым по отношению к предыдущему и родовым по отношению к следующему

1. таксономия

2. сопоставительная интерпретация

3. моделирование

4. парадигматический прием

5. прием семантического поля

11. Система приемов анализа, используемая для выявления общего и особенного в сравниваемых языках, которые могут быть как родственными, так и неродственными

1. моделирование

2. оппозиционный прием

3. таксономический метод

4. сопоставительный (контрастивный, конфронтативный) метод

5. прием хронологизации

12. Методика анализа, используемая с целью определения степени генеалогической близости групп языков

1. моделирование

2. оппозиционный прием

3. прием хронологизации

4. сопоставительный, контрастивный, конфронтативный метод

5. сравнительно-исторический метод

13. Прием сравнительно-исторического метода, состоящий в установлении древности одного факта сравнительно с другим 

1. социологический прием

2. статистический прием

3. парадигматический прием

4. методика относительной хронологии

5. таксономия

14. Статистический прием подсчета “глубины лингвистического времени”, предложенный М. Сводешом, называется

1. наблюдение

2. глоттохронология

3. прием семантического поля

4. парадигматический прием

5. прием семантического поля

15. Приемы внешней интерпретации, состоящие из изучения территориальной распространенности слов, выявления диалектных и языковых зон, включающие ареальные исследования

1. глоттохронология

2. наблюдение

3. парадигматический прием

4. типологический паспорт

5. приемы лингвистической географии

16. Восстановление картины прошлого данного языка в рамках историко-сравнительного метода путем восстановления более древней формы при помощи сопоставления отражений ее в пределах одного и того же языка

1. глоттохронология

2. метод транспозиции

3. парадигматический прием

4. прием тематических групп

5. внутренней реконструкции методика

17. Прием сравнительно-сопоставительного изучения языков, состоящий в отнесении языка к тому или иному типу языка, определении типичных и нетипичных признаков изучаемого языка

1. типологическая характеристика

2. трансформационный метод 

3. внутренней реконструкции методика 

4. парадигматический прием

5. формула

18. Прием сравнительно-исторического метода, основанный на необходимости учета древнейшей фиксации, ареала и хронологической прикрепленности общих форм и звуков

1. внутренней реконструкции методика 

2. абсолютной хронологии установление 

3. типологическая характеристика 

4. чертеж

5. трансформационный прием

19. Термин “экспериментальный метод” появился в:

1.Во второй половине XIX века.

2.В XXI веке.

3.В первой половине XX века.

4.На рубеже XVII-XIX веков.

5.В античности.

20. Сопоставительный метод – это
1. Статистическая индексация, отражающая степень представленности в различных языках того или иного качественного признака.

2 Формирование типологической характеристики языка на основе ведущих признаков структуры данного языка и выделения из них  наиболее существенных.

3 Совокупность приемов типологического языкознания, имеющих целью выяснение принципов соединения мысли и материала речи в языковой форме.

4 Совокупность методов и приемов, направленных на изучение всеобщности как самих явлений языка, так и методики описания языков.

5 Система приемов и методики анализа, используемая для выявления общего и особенного в сравниваемых языках, которые могут быть как родственными, так и неродственными.

21. Методика лингвистики универсалий – это 
1. Статистическая индексация, отражающая степень представленности в различных языках того или иного качественного признака.

2. Формирование типологической характеристики языка на основе ведущих признаков структуры данного языка и выделения из них  наиболее существенных.

3. Совокупность приемов типологического языкознания, имеющих целью выяснение принципов соединения мысли и материала речи в языковой форме.

4. Совокупность методов и приемов, направленных на изучение всеобщности как самих явлений языка, так и методики описания языков.

5. Система приемов и методики анализа, используемая для выявления общего и особенного в сравниваемых языках, которые могут быть как родственными, так и неродственными.

22. Сопоставительный метод ( это:

1. система приемов, используемая для выявления общего и особенного в сравниваемых языках.

2. система приемов, используемых для анализа определенного типа языков.

3. система приемов, используемых для анализа исторических изменений языковых единиц.

4. диахронический анализ.

5. синхронический анализ.

23. Основоположником трансформационного метода является:

1. З. Харрис.

2. Э.Сепир.

3. Богородицкий В.А.

4.В. Матезиус.

5. Мещанинов И.И.

77. Метод анализа по непосредственно составляющим это:

1.Вычленение элементарных значимых элементов.

2.Система приемов, используемых для анализа определенного типа языков.

3.Система приемов, используемых для анализа исторических изменений языковых единиц.

4.Диахронический анализ.

5.Синхронический анализ.
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